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1.  Wprowadzenie

Celem niniejszego opracowania jest analiza opisów zawartych w dokumencie Rady 
Europy oraz Państwowej Komisji Poświadczania Znajomości Języka Polskiego jako 
Obcego odnoszących się do rozumienia tekstów pisanych. Ma ona wykazać, 
czy zapisy w Standardach wymagań egzaminacyjnych (2003, 2009) są spójne z za­
leceniami Europejskiego systemu opisu kształcenia językowego. W pierwszej ko­
lejności zostanie omówiona struktura opisu sprawności czytania w obu pozycjach, 
obejmująca: 
- definicję terminu; 
- opis ogólny umiejętności; 
- opis umiejętności szczegółowych; 
- strategie receptywne; 
- teksty. 

W części następnej porównane zostaną treści merytoryczne znajdujące się 
w ogólnych i szczegółowych opisach umiejętności. Prezentację zakończą wnioski 
płynące z analiz. 

2.  Czytanie jako działanie receptywne w ESOKJ

2. 1.  Definicja terminu

W ESOKJ czytanie jest ujmowane jako działanie językowe o charakterze receptyw- 
nym, na które składają się: 
- identyfikacja mowy lub pisma: rozpoznawanie dźwięków/liter oraz słów/wyra- 

zów (pisanych odręcznie i drukowanych); 
- rozpoznanie tekstu (w całości lub w części) jako znaczącego;
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- semantyczne i poznawcze zrozumienie tekstu jako całości językowej;
- interpretacja treści przekazu.

Zaznacza się przy tym, że poszczególne fazy procesu recepcji:

choć następują w kolejności liniowej (od początku do końca) - są stale na nowo aktuali­
zowane i interpretowane (od końca do początku). Stała aktualizacja i reinterpretacja od­
bieranego przekazu dokonuje się pod wpływem faktycznej wiedzy o świecie, schematów 
oczekiwań i każdorazowo nowego rozumienia tekstu w wyniku podświadomego procesu, 
w którym te elementy wzajemnie na siebie wpływają.

(ESOKJ, 2003: 86)

Dokument podkreśla zatem, że dekodowanie ma charakter dwukierunkowy.

Modyfikacja napływającej informacji zachodzi w fazach odbioru wrażeń, organizacji per- 
cepcyjnej oraz rozpoznawania. Na tych etapach ma miejsce przetwarzanie typu dół-góra, 
podczas którego na podstawie bodźca utworzona zostaje reprezentacja percepcyjna. Jest 
to pierwsze stadium odszyfrowywania wiadomości. Kolejnym etapem jest przetwarzanie 
typu góra-dół, kiedy to wcześniejsza wiedza i doświadczenie nadaje komunikatowi kon­
kretne znaczenie.

(A. Prizel-Kania, 2008:215)

Charakterystyka procesu recepcji pojawia się w części przybliżającej użytkow­
nikowi Komunikacyjne procesy językowe. Wszystkie wskaźniki biegłości odnoszące 
się do czytania znajdują się natomiast w poprzedzającym ją komponencie zatytuło­
wanym Działania komunikacyjne i strategie językowe. Widać z tego wyraźnie, że 
autorzy osobno chcieli opisać działania i ich przejawy, osobno zaś procesy leżące 
u ich podstaw. Koncepcja taka budzi wątpliwości z dwóch powodów. Pierwszym, 
mniej ważnym, jest kolejność prezentacji zagadnień. Procesy kognitywne powinny 
być przedstawiane i charakteryzowane przed działaniami, gdyż to one stanowią ich 
podłoże i stanowią o ich jakości. Powodem drugim, o wiele istotniejszym, jest łączne 
traktowanie procesów odbioru tekstów mówionych i pisanych. Czytanie i słuchanie 
nie różnią się bowiem jedynie, jak wynikałoby z zapisu ESOKJ, kanałem przekazu. 
Jest to ciąg innego rodzaju czynności odbiorczych, zachodzących zazwyczaj w zu­
pełnie innych warunkach (zob. M. Dakowska, 2001). Czytający może sam kontro­
lować tempo przetwarzania danych językowych przez zwiększenie liczby regresji 
lub wydłużenie czasu fiksacji37. Komunikat przekazywany drogą foniczną natomiast 
słyszy się często tylko raz, a tempo przetwarzania informacji narzuca słuchającemu 
mówiący. Ten ostatni jedynie w przypadku komunikacji twarzą w twarz ma możli­
wość negocjowania szybkości przekazu, liczby powtórzeń niektórych jego partii lub 
sposobu kodowania znaczeń. Odbiór komunikatu mówionego utrudnia także iloś­
ciowa i jakościowa redukcja artykułowanych głosek, w wyniku której dochodzi do 

37 Regresja - powracanie do informacji uprzednio przeczytanych; fiksacja - dłuższe koncentro­
wanie wzroku na danym fragmencie tekstu.
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zatarcia granic między wyrazami, uwidaczniających się dopiero na poziomie fraz 
(M. Szalek, 1987: 58). Zjawisko to jest praktycznie nieobecne w procesie czytania - 
zatarcie granic może mieć miejsce jedynie na skutek uszkodzenia, zabrudzenia ma­
teriału, na którym zapisano tekst. Czytanie nie jest więc odpowiednikiem słuchania, 
choć oba procesy polegają na dwukierunkowym dekodowaniu danych językowych. 
W dokumencie tej wagi co ESOKJ powinno to zostać odnotowane.

2.2. Ogólny opis umiejętności czytania

Ogólny opis umiejętności czytania został przedstawiony, jak już wspomniano, w czę­
ści poświęconej działaniom komunikacyjnym i strategiom językowym. Jego tabela­
ryczna forma (zob. ESOKJ, 2003: 70) ma przejrzystą, czytelną strukturę o układzie 
regresywnym, czyli od C2 do Al. Uwzględnia się w nim zazwyczaj takie wskaźniki, 
jak:
- rodzaj tekstów;
- temat;
- stopień skomplikowania leksykalno-gramatycznego.

2.3. Opis umiejętności szczegółowych

Po opisie umiejętności ogólnych następują prezentacje umiejętności szczegółowych. 
W przypadku czytania za takie uznano:
- czytanie i rozumienie korespondencji;
- czytanie w celu orientacji;
- czytanie i rozumienie informacji oraz argumentacji;
- czytanie i rozumienie instrukcji.

(ESOKJ, 2003: 70-71)

Przesłanki, którymi kierowali się autorzy dokumentu, wyłaniając umiejętności 
szczegółowe, były z pewnością słuszne. Nie ulega bowiem wątpliwości, że każdy 
rodzaj tekstu wywołuje u odbiorcy inne oczekiwania i w związku z tym wymaga 
uruchomienia innego aparatu poznawczego. Wiadomo także, że strategia czytania, 
jaką wybierze użytkownik, zależy od celu, w jakim ma się zapoznać z materia­
łem. Sam dobór umiejętności szczegółowych wydaje się jednak dość przypad­
kowy i niespójny. Wynika z niego na przykład, że czytanie określonych tekstów 
i czytanie w celu orientacji to dwie rozłączne umiejętności. A przecież wszyst­
ko można czytać pobieżnie. Potwierdzają to nie tyle badania, ile obserwacje co­
dziennych działań użytkowników. Nie bardzo wiadomo także, dlaczego tak wielką 
rangę nadano czytaniu instrukcji. Skoro w podejściu komunikacyjnym, którego 
rozwinięciem jest podejście ukierunkowane na działanie, systemem odniesień dla 
procesu dydaktycznego są umiejętności rodzimych użytkowników języka, to trze­
ba stwierdzić, że w zakresie czytania instrukcji większość z nich jest zupełnie bez­
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radna. Dlaczego więc wymagać tego od uczących się i to na wszystkich poziomach 
zaawansowania?

Zestaw wyróżnionych umiejętności szczegółowych dziwi tym bardziej, że we 
wprowadzeniu zamieszczonym przed opisem ogólnym wyraźnie wydzielone zostały 
cele czytania, którymi są:
- ogólne zrozumienie treści;
- wyszukiwanie konkretnych informacji;
- szczegółowe zrozumienie całej informacji;
- wyciąganie wniosków itp.

Wydaje się zatem, że rejestr umiejętności szczegółowych zawarty w ESOKJ 
w obecnym kształcie nie może stanowić sztywnego systemu odniesień. Brak w nim 
bowiem uporządkowania, w którym należy uwzględnić takie zagadnienia, jak:
- czynniki warunkujące odbiór treści, takie jak rejestr tekstu i jego funkcja;
- rozmaite rodzaje (cele) czytania.

2.4. Strategie receptywne

Strategie receptywne są opisywane łącznie dla czytania i słuchania, co, jak już wspo­
mniano, nie jest rozwiązaniem właściwym. Strategie odbioru tekstów mówionych 
i pisanych różnią się zasadniczo, podobnie jak różnią się procesy dekodowania da­
nych językowych leżące u ich podłoża. Powinny więc zostać opisane osobno dla 
każdej ze sprawności receptywnych.

Z czterech wyróżnionych za pomocą systemu wskaźników strategii szczegóło­
wych w ESOKJ opisano jedynie Rozpoznawanie wskazówek płynących z wypowie­
dzi ustnych i pisemnych oraz konstruowanie znaczenia (ESOKJ, 2003: 73). Rozwią­
zanie takie należy uznać za słuszne, gdyż umiejętność ta leży na pograniczu dwóch 
obszarów: wykonania i oceny. Stopień jej opanowania wpływa zaś bezpośrednio na 
obszar trzeci, którym jest weryfikacja hipotez. Natomiast faza planowania, czyli wy­
bór kontekstu mentalnego, uaktywnienie schematów rozumienia, jest w dużej mierze 
uwarunkowana przez czynniki osobowościowe i dlatego nie poddaje się skalowaniu.

2.5. Teksty pisane

Czytanie jako proces zakłada istnienie tekstów, przedmiotu działań czytającego. 
Zostały one opisane w osobnej części publikacji. Tekstami pisanymi - w ujęciu 
ESOKJ - są:
- książki,
- czasopisma,
- gazety,
- poradniki,
- komiksy,
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- broszury, prospekty,
- materiały reklamowe,
- oznaczenia i wywieszki,
- szyldy i napisy,
- opakowania i etykiety na towarach,
- bilety,
- formularze i kwestionariusze,
- słowniki, leksykony,
- pisma urzędowe i faksy,
- listy prywatne,
- rozprawki i ćwiczenia,
- notatki, opracowania i dokumenty,
- notki i krótkie wiadomości,
- bazy danych.

(ESOKJ, 2003: 89)

Ze względu na swoje bogactwo, zestawienie to mogłoby świadczyć o szerokim 
rozumieniu terminu tekst, który nie jest pojęciem heterogenicznym (zob. U. Żydek- 
-Bednarczuk, 2005). W rejestrze tym brak jednakże jakiegokolwiek uporządkowa­
nia. Obok książek pojawiają się ćwiczenia, obok poradników - bilety lub bazy da­
nych, a obok słowników i leksykonów - opakowania i etykiety na towarach. Autorzy 
nie podjęli więc żadnej próby przedstawienia typologii tekstów. Nazwali jedynie 
wszystkie materiały, w których pojawić się może słowo pisane. Podejście takie za­
skakuje, gdyż w publikacji podkreśla się wyraźnie, że teksty (zob. ESOKJ, 2003: 92) 
-to główne ogniwo wszelkiej komunikacji językowej. Należałoby więc dokonać ich 
kategoryzacji.

3. Czytanie jako sprawność receptywna w SWE

W myśl założenia przyjętego przez autorów Standardów wymagań (2003, 2009) 
wszystkie elementy opisu dotyczące określonej umiejętności na konkretnym pozio­
mie zaawansowania znajdują się w jednym miejscu, tworząc zwartą strukturę o po­
wtarzalnej budowie. Komponent poświęcony sprawności czytania nosi nazwę 
Rozumienie tekstów pisanych i składa się z następujących elementów:
- ogólny opis umiejętności;
- rodzaje tekstów;
- rejestr tekstów;
- role komunikacyjne.
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3.1. Definicja terminu

W Standardach wymagań czytanie jest ujmowane jako sprawność receptywna, opi­
sywana w kategoriach umiejętności, których opanowania oczekuje się od uczących 
się na określonym poziomie zaawansowania. Definicja terminu nie została zamiesz­
czona, gdyż używany on jest zgodnie ze swoim glottodydaktycznym znaczeniem38.

38 Czytanie - to złożony proces przetwarzania danych językowych, którego celem jest odkodo­
wanie znaczenia zawartego w tekście.

39 Szerzej na ten temat pisze A. Dunin-Dudkowska (2010).

3.2. Ogólny opis umiejętności

Przykładowy opis ogólny umiejętności czytania przedstawia się następująco:

Poziom B2
Zdający na poziomie B2 powinni rozumieć globalnie i szczegółowo fragmenty teks­

tów oraz całe teksty pisane w różnych stylach i formach z zakresu określonego w katalo­
gach intencjonalno-pojęciowym i tematycznym (zob. Katalogi A i B).

Powinni rozumieć najważniejsze treści i intencje zawarte w popularnych formach 
tekstów użytkowych oraz literackich (rozumienie globalne), a także wykazywać się umie­
jętnością wyszukiwania w nich konkretnych informacji (rozumienie selektywne), nawet 
jeśli teksty te charakteryzuje skomplikowana struktura leksykalna i składniowa.

Zdający powinni umieć stosować strategie ułatwiające rozumienie tekstów, takie jak 
rozumienie kontekstowe, czytanie pobieżne w celu wyszukiwania informacji oraz dosto­
sowywać tempo czytania do postawionych przed nimi zadań.

(SWE-WR, 2009)

Zdający muszą wiedzieć, z jakiego typu tekstami zetkną się na egzaminie, jaki 
będzie ich zakres tematyczny i pojęciowy, jakiego rodzaju słownictwa mogą się 
w nich spodziewać, a także - jakie strategie czytania i rozumienia powinni opa­
nować, by pomyślnie rozwiązać zadania egzaminacyjne. Opisowi podlegają więc 
następuj ące .zagadnienia:
- długość tekstów, jakie uczący się powinni być w stanie przeczytać ze zrozu­

mieniem;
- zakres tematyczny oraz funkcjonalno-pojęciowy tekstów (opis odsyła do katalo­

gów: tematycznego i funkcjonalno-pojęciowego);
- zawartość leksykalna tekstów;
- strategie czytania (globalne, selektywne i szczegółowe) w odniesieniu do rejestru 

i/lub funkcji tekstu39;
- strategie rozumienia (inferencja).

Opis ten ma identyczną budowę dla wszystkich poziomów zaawansowania. Od­
powiednio dobrane deskryptory pokazują zaś progresję oczekiwanych umiejętności.
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3.3. Pozostałe komponenty opisu

Do struktury opisu zostały włączone także:
- rodzaje tekstów;
- rejestr tekstów40;
- role komunikacyjne.

40 Rejestr tekstów pojawia się po raz pierwszy w wersji roboczej z 2009 r.

Uznano je bowiem za ważne w kontekście, jakim jest testowanie umiejętności 
czytania.

Część pierwsza informuje użytkowników o rodzajach tekstów, które mogą 
stać się podstawą zadań testowych (np. pojedyncze zdania, napisy i/lub ogłoszenia 
o charakterze intencjonalnym i tematycznym, kompletne teksty oraz ich fragmenty), 
a także o tym, czy będą to materiały autentyczne, czy też opracowane.

Poziom B2 - rodzaje tekstów:
- pojedyncze napisy intencjonalne i tematyczne (informacje, nakazy i zakazy, ostrzeże­

nia, szyldy, ogłoszenia, reklamy itp.);
- oryginalne teksty lub fragmenty tekstów na tematy związane z prywatną, publiczną, 

zawodową oraz edukacyjną sferą życia.
(SWE-WR, 2009)

Kolejna część zwraca uwagę na rejestry tekstu (użytkowy, literacki, mieszany), 
opatrując poszczególne rodzaje konkretnymi przykładami (zob. tabela 8).

Poziom B2 - rejestr tekstów:
- użytkowy (1) instytucjonalny: - ogłoszenia, informacje, formularze

- notatki, wiadomości, komentarze prasowe,
- artykuły, wywiady prasowe

(2) prywatny: - listy, maile, kartki pocztowe, pamiętniki
- wspomnienia

- literacki (1) epicki: -fragmenty opowiadań, nowel, powieści
(2) mieszany: - reportaże

(SWE-WR, 2009)

Ostatnim elementem opisu jest zestaw ról komunikacyjnych. Uczący się 
musi bowiem rozumieć teksty tworzone przez różnych uczestników aktu komuni­
kacji. Zestaw ról wypływa z zawartości katalogu tematycznego oraz intencjonalno- 
-pojęciowego.
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Poziom B2 - role komunikacyjne:
- nieznajomy, znajomy;
- kolega, przyjaciel;
- członek rodziny;
- gość;
- turysta;
- uczący, uczący się;
- kupujący, sprzedający;
- klient, pracownik firm usługowych;
- lekarz, pacjent;
- wynajmujący, właściciel;
- urzędnik, petent;
- widz, czytelnik, słuchacz;
- uczestnik, świadek zdarzenia;
- przełożony, podwładny;
- kierowca, właściciel pojazdu;
- poszkodowany;
- uczestnik rozmowy, dyskusji;
- uczestnik wywiadu.

(SWE-WR, 2009)

3.4. Wnioski

Wszystkie elementy opisu dotyczące czytania w Europejskim systemie opisu kształ­
cenia językowego, choć merytorycznie powiązane, są bardzo rozproszone. Utrudnia 
to mniej wprawnemu czytelnikowi dostęp do wielu danych. Powtarzalna budowa 
komponentu opisującego sprawność czytania w Standardach wymagań... pozwala 
natomiast na szybkie lokalizowanie wszystkich informacji dotyczących sprawno­
ści na określonym poziomie zaawansowania.

4. Umiejętność czytania w ESOKJ i SWE - porównanie merytorycznej 
treści zapisów

Celem tej części będzie porównanie treści merytorycznej zapisów w obu dokumen­
tach. Ma ono wykazać, że wskaźniki biegłości językowej zastosowane w Standar­
dach wymagań... korespondują ze znajdującymi się w ESOKJ, a różnice pojawiają­
ce się w sformułowaniach są wynikiem uszczegółowienia i uporządkowania 
propozycji europejskiej. W tabelach (zob. Aneks, tabele 10 a-f) zestawiono więc 
opisy zawarte w obu publikacjach, by następnie poddać je analizie.
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4.1. Opisy ogólne

Celem ogólnego opisu umiejętności zawartego w obu dokumentach jest poinfor­
mowanie odbiorców, co powinna umieć czytać ze zrozumieniem osoba, która jest 
na danym poziomie zaawansowania. Obie pozycje są w tej kwestii zbieżne. Opis 
w Standardach wymagań... jest bardziej przejrzysty, gdyż opiera się zawsze na tych 
samych parametrach, którymi są:
- rodzaj tekstu;
- rodzaj słownictwa;
- zakres tematyczno-pojęciowy;
- zakres gramatyczno-składniowy,

a na poziomie C1, C2 - także:
- umiejętności o charakterze kognitywnym (krytyczna analiza, rozumienie treści 

implikowanych itp.).

W zapisach ESOKJ pojawiają się natomiast różne deskryptory. Użytkownik na 
poziomie A2 rozumie proste teksty, na B1 zaś potrafi czytać proste teksty, uzyskując 
zadowalający stopień zrozumienia', na C1 - rozumie szczegółowo, na C2 zaś - rozu­
mie i potrafi krytycznie interpretować w zasadzie wszystkie formy języka. Odniesie­
nia do tempa i stylu czytania są jedynie w opisie poziomu B2. Tam także znajduje 
się enigmatyczne sformułowanie: potrafi czytać z dużą dozą samodzielności (...) 
wykorzystując odpowiednio wybiórcze źródła.

W obu wersjach Standardów wymagań... wszystkie opisy ogólne są ujęte w ka­
tegoriach umiejętności oraz osiągnięć (deskryptory pozytywne). W samym 
ESOKJ natomiast pojawiają się także deskryptory negatywne, typu użytkownik może 
mieć trudności ze zrozumieniem rzadko używanych wyrażeń idiomatycznych, zamiast 
„pozytywnego” sformułowania, które mogłoby brzmieć: rozumie przede wszystkim 
często używane wyrażenia idiomatyczne.

4.2. Opisy umiejętności szczegółowych

Jak już wspomniano, wyróżnione w ESOKJ umiejętności szczegółowe budzą wiele 
wątpliwości. Czytanie w celu orientacji jest bowiem jedną ze strategii czytania. Po­
zostałe umiejętności mają w swej nazwie bądź nazwę konkretnej formy (instrukcja), 
bądź odwołują się do funkcji tekstu (informacja, argumentacja). Nie wiadomo, jakie 
kryteria zadecydowały o takim doborze, nie można ich także odtworzyć nawet na 
drodze wnikliwej analizy treści zapisów zawartych w dokumencie.

Problemem nie mniej istotnym jest także to, że wskaźniki umiejętności szcze­
gółowych są niejednokrotnie dobrane zupełnie nieadekwatnie do opisywanej umie­
jętności. Na poziomie A2 czytanie w celu orientacji, czyli czytanie globalne - to 
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wyszukiwanie informacji, lokalizowanie informacji, czyli nic innego niż czytanie se­
lektywne. Podobne sformułowania znajdują się w opisie poziomu BI. Inaczej jest 
dopiero na B2 (opis ten jest powtórzony dla Cl i C2), gdzie pojawia się zapis potrafi 
szybko określić wagę i treść czytanego tekstu, będący jednoznacznym wskaźnikiem 
czytania globalnego. Określenie użytkownik potrafi zebrać informacje i koncepcje 
z wysoko wyspecjalizowanych źródeł w swojej dziedzinie, które znajduje się w opisie 
czytania informacji i argumentacji dla tego samego poziomu, także jest wskaźnikiem 
umiejętności czytania selektywnego. Na poziomie BI z kolei znajduje się zapis mó­
wiący, że użytkownik powinien rozumieć opisy wydarzeń, uczuć i życzeń wyraża­
nych w listach prywatnych. Wynikałoby z niego, że rozumienie tego rodzaju opisów 
w innego typu tekstach jest umiejętnością wykraczającą poza ramy poziomu. Podo­
bnych nieścisłości pojawiających się w deskryptorach jest znacznie więcej.

Standardy wymagań..., w których brak eksplicytnego podziału na umiejętności 
ogólne i szczegółowe, są w tej mierze bardziej precyzyjne. Autorzy nie chcieli bo­
wiem powielać niespójnych rozwiązań, które pojawiały się w ESOKJ. Dlatego też 
czytanie w celu orientacji - globalne, uzupełniono o czytanie selektywne, polega­
jące na wyszukiwaniu informacji, oraz o czytanie szczegółowe, czyli pełne. Każdy 
tekst, nawet instrukcję lub poemat, można bowiem przeczytać, by zorientować się, 
czego dotyczy, znaleźć w nim jakieś konkretne, ważne informacje, o czymś się do­
wiedzieć, czegoś się nauczyć, coś poznać. Umiejętnościami szczegółowymi są więc 
konsekwentnie: rodzaje (strategie) czytania, czyli czytanie globalne, selektywne, 
szczegółowe, w odniesieniu do różnego rodzaju wypowiedzi.

W SWE zrezygnowano też z podziału na: czytanie korespondencji, instrukcji, 
argumentacji i informacji. W zamian pojawiły się takie elementy, jak rodzaje teks­
tów oraz ich rejestr. Odróżniono także strategie czytania od strategii rozumienia. 
Działania te mają bowiem nieco inny charakter, choć bardzo często są podejmowane 
jednocześnie. Użytkownik, przed którym postawiono zadanie, uruchamia określoną 
strategię czytania, np. czytanie szczegółowe, napotykając zaś nieznane sobie słowa, 
próbuje dociec ich znaczenia, stosując strategię domysłu językowego.

Zapisy w obu dokumentach, mimo że nadano im inną strukturę, w większości 
sobie odpowiadają, co ilustruje powyższa tabela (zob. tabela 8). Jedynym wskaź­
nikiem, którego brak w Standardach wymagań... (zarówno w wersji z 2003, jak 
i z 2009 roku), jest czytanie instrukcji. Powody ku temu są dwa. Pierwszym jest 
przekonanie autorów oparte na doświadczeniach dydaktycznych, że daleko ważniej­
sze w życiu codziennym jest opanowanie czytania ze zrozumieniem innego rodzaju 
tekstów, na przykład ogłoszeń lub reklam. Drugi natomiast, bardziej merytoryczny, 
wypływa z faktu, że instrukcje nie stanowią dobrego materiału wyjściowego zadań 
sprawdzających stopień opanowania sprawności czytania.

W Standardach wymagań... ważną częścią opisu są rodzaje tekstów, dlatego też 
szczegółowo opracowano, zwłaszcza w nowej wersji, zestawienie wszystkich form 
wypowiedzi pisemnych, które mogą stać się podstawą zadań testowych (zob. tabe­
la 9). Autorzy ESOKJ natomiast zastosowali inne rozwiązanie. W specjalnie wydzie­
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lonej części dokumentu zamieścili listę tekstów, do której odwołują się w opisach 
umiejętności ogólnych, szczegółowych oraz strategii receptywnych. Odniesienia te, 
podobnie jak i samo zestawienie, nie mają charakteru systematycznego.

Wydaje się, że rozwiązanie polskie jest bardziej przyjazne dla potencjalnego 
użytkownika. Należy przy tym nadmienić, że lista ESOKJ powstała na drodze eks- 
cerpcji wyrażeń ze sformułowań zawartych we wskaźnikach biegłości, w Standar­
dach wymagań... natomiast wykazy pojawiają się jako element opisów umiejętności 
szczegółowych.

4.3. Strategie

Wymagania w zakresie strategii na niższych poziomach są w Standardach wyma­
gań... nieco inne niż w ESOKJ. Na poziomie A2, na przykład, nie oczekuje się od 
uczącego się umiejętności stosowania domysłu językowego, gdyż wielkość zasobu 
słownikowego, jaka jest wówczas udziałem większości uczących się, ogranicza wy­
datnie możliwości inferencji leksykalnej. Konieczne jest natomiast, nawet na po­
ziomie Al, opanowanie umiejętności czytania pobieżnego, która jest bardzo ważna 
w życiu codziennym.

Powyższe różnice mają jednakże charakter marginalny. W pozostałych przypad­
kach treści merytoryczne zapisów są zbieżne.

Tabela 8. Opisy umiejętności ogólnych, szczegółowych oraz strategii receptywnych w ESOKJ 
i SWE - poziom B2

Obszary
ESOKJ SWE

Uczący się Zdający

O
g

ó
ln

y
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pi
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u
m

ie
ję

tn
o

śc
i

Potrafi czytać z dużą dozą samo­
dzielności, dostosowując styl i tem­
po czytania do różnych tekstów 
i celów, a także wykorzystując od­
powiednio wybiórcze źródła. Dys­
ponuje dużym zasobem słownictwa, 
lecz może mieć trudności ze zrozu­
mieniem rzadko używanych wyra­
żeń idiomatycznych.

Powinni rozumieć globalnie i szcze­
gółowo fragmenty tekstów oraz całe 
teksty, pisane w różnych stylach 
i formach, z zakresu określonego 
w katalogach funkcjonalno-pojęcio- 
wym i tematycznym (zob. Katalogi 
AiB).
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Czyta korespondencję związaną 
z własnymi zainteresowaniami i bez 
trudu rozumie jej główne znaczenie.

Brak
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(opracowanie własne na podstawie fragmentów: ESOKJ: 70-71, 2003; SWE-WR, 2009)

Obszary
ESOKJ SWE

Uczący się Zdający

O
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IE
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Czyta korespondencję związaną 
z własnymi zainteresowaniami i bez 
trudu rozumie jej główne znaczenie.

Brak

C
zy

ta
n

ie

W
 C

EL
U

 O
R

IE
N

TA
C

JI

Potrafi szybko przeglądać długie 
i skomplikowane teksty, znajdując 
potrzebne informacje szczegółowe.

Powinni rozumieć najważniejsze 
treści i intencje zawarte w popu­
larnych formach tekstów użytko- 
wych oraz literackich (rozumienie 
globalne), a także wykazywać się 
umiejętnością wyszukiwania w nich 
konkretnych informacji (rozumie­
nie selektywne), nawet jeśli teksty 
te charakteryzuje skomplikowana 
struktura leksykalna i składniowa.

Potrafi szybko określić treść i wagę 
wiadomości, artykułów i opracowań 
na różne tematy zawodowe, decy­
dując, czy są warte dokładniejszego 
przeczytania.
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Potrafi zebrać informacje, koncepcje 
i opinie z wysoko wyspecjalizowa­
nych źródeł w swojej dziedzinie. 
Rozumie specjalistyczne artykuły 
spoza swojej dziedziny, jeśli może 
czasem skorzystać ze słownika, by 
potwierdzić własną interpretację da­
nej terminologii.

Powinni także umieć rozpoznać 
główne przesłanie oraz argumenty 
tekstu argumentacyjnego dotyczące­
go znanych im tematów.

Rozumie artykuły i opracowania 
związane ze współczesnymi pro­
blemami, w których autorzy zajmu­
ją określone stanowiska, wyrażają 
określone poglądy.
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Rozumie długie i skomplikowane 
instrukcje dotyczące własnej spe­
cjalności wraz ze szczegółami na te­
mat ograniczeń, warunków i ostrze­
żeń, jeśli ma możliwość powtórnego 
przeczytania trudnych fragmentów.

Brak
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Tabela 9. Rodzaje tekstów w ogólnych i szczegółowych opisach umiejętności w ESOKJ i SWE 
-poziom B2

(opracowanie własne, na podstawie: ESOKJ, 2003; SWE-WR, 2009)

ESOKJ i SWE

R
o

d
za

je
 t

ek
st

ó
w

• teksty (długie
i skomplikowane)

• korespondencja
• artykuły
• opracowania
• wysoko wyspecjali­

zowane źródła
• specjalistyczne 

artykuły
• instrukcje

R
o

d
za

je
 t

ek
st

ó
w • pojedyncze napisy intencjonalne i tematyczne (infor­

macje, nakazy i zakazy, ostrzeżenia, szyldy, ogłoszenia, 
reklamy itp.)

• oryginalne teksty lub fragmenty tekstów na tematy 
związane z prywatną, publiczną, zawodową oraz edu­
kacyjną sferą życia

R
ej

es
tr

 t
ek

st
ó

w

• użytkowy
(1) instytucjonalny:
- ogłoszenia (ogłoszenia drobne, reklamy)
- informacje (np. opisy właściwości produktów spo­
żywczych, farmaceutycznych itp.); instrukcje obsługi, 
przepisy kulinarne
- formularze (np. z danymi osobowymi)
- notatki, wiadomości, komentarze prasowe
- artykuły, wywiady prasowe, recenzje
(2) prywatny:
- listy, maile, kartki pocztowe, pamiętniki, wspomnienia 
itp.

• literacki
(1) epicki:
-fragmenty opowiadań, nowel, powieści
(2) mieszany:
- reportaże

5. Podsumowanie

Analiza Standardów wymagań egzaminacyjnych i Europejskiego systemu opisu 
kształcenia językowego prowadzona na poziomie struktury ogólnej oraz rozwiązań 
szczegółowych wykazała, że wymagania w zakresie sprawności czytania stawiane 
zdającym na poszczególnych poziomach zaawansowania są porównywalne, a poja­
wiające się różnice są wynikiem nie tyle innych założeń ogólnych, ile uwarunkowań 
kontekstowych oraz potrzeb odbiorców.

Rozbieżności widać najwyraźniej na najniższych poziomach zaawansowania, 
czyli Al, A2 i BI. Wynikają one z dwóch powodów. Po pierwsze, dla zespołu pol­
skich autorów punktem wyjścia przygotowywanych standardów wymagań egzami­
nacyjnych dla poszczególnych poziomów zaawansowania były wytyczne progra- 
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mowę poziomu Bl. Powstały one w roku 1999 na zlecenie Komisji ds. Certyfikacji 
Znajomości Języka Polskiego jako Obcego na podstawie Threshold Level English 
(1990) autorstwa J. A van Eka i J. Trima, która jest niewątpliwie jedną z najbar­
dziej znanych i rozpoznawalnych publikacji Rady Europy41. Wymagania stawiane 
uczącym się na poziomie progowym są wyższe w Threshold Level English (1990) 
niż w ESOKJ (2003). Powodem drugim, ważniejszym, jest specyfika polszczyzny. 
By móc wyrażać najprostsze treści, uczący się musi opanować całą niemal fleksję 
rzeczownika, czasownika, przymiotnika oraz zaimka. Sprawia to, że proces dydak­
tyczny musi być nie tylko bardziej rozciągnięty w czasie42, lecz także wypełniony 
większą ilością treści leksykalnych, stanowiących ilustrację dla prezentowanych 
zagadnień gramatycznych. Uczący się opanowują więc szerszą gamę umiejętności 
językowych, można więc przed nimi postawić nieco wyższe wymagania43. Oparty 
na wskaźnikach zawartych w ESOKJ opis poziomu Al dla polskiego jako obcego 
opracowany przez W. Martyniuka (2004) jest dowodem na to, że w przełożeniu na 
rzeczywistość językową i komunikacyjną, wskaźniki ESOKJ można różnie interpre­
tować, nie wchodząc w zasadniczą sprzeczność z zapisami podstawowymi.

41 Należy tu przypomnieć, że zapisy w Standardach wymagań... z roku 2003, które stanowią 
podstawę wersji obecnej, były opracowywane wówczas, gdy niedostępna była polska wersja 
językowa ESOKJ.

42 Uczący się w Centrum Języka i Kultury Polskiej w Swiecie UJ osiągają poziom BI po przy­
najmniej 250-300 godzinach nauki.

43 Zalecenia Rady Europy pozostają tu w pewnej sprzeczności z wielu uznanymi publikacjami 
metodycznymi, w których wyraźnie mówi się, iż uczący się na poziomie A1 powinien opano­
wać około 1000 najczęściej używanych wyrazów, gdyż jest to zasób umożliwiający podsta­
wową komunikację. Jeśli zaś zna tyle, może czytać i rozumieć nie tylko pojedyncze słowa, 
lecz również teksty zawierające taki zasób wyrazów.

W świetle przeprowadzonej analizy można więc uznać, że Standardy wymagań... 
są dokumentem opierającym się na ESOKJ i zgodnym z jego założeniami. Jest to 
jego uszczegółowienie, uzupełnienie, uporządkowanie, a przede wszystkim konteks- 
tualizacja. Troską zespołów przygotowujących zadania testowe powinno być zatem 
jedynie to, by powstające na bazie Standardów wymagań... egzaminy odpowiadały 
zawartym w nich opisom umiejętności, a sam sposób testowania był zgodny z zało­
żeniami podejścia komunikacyjnego, w którym:

nadrzędnym celem testowania (...) jest takie zbadanie poziomu umiejętności językowych 
zdającego, by można było określić, jak poradzi sobie w sytuacjach pozatestowych.

{Przewodnik dla autorów ..., 2004: 36)
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ANEKS

Tabela 10 a. Czytanie — poziom Al -porównanie zapisów ESOKJ i SWE-WR

Obszar ESOKJ SWE

O
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IE
JĘ

TN
O

ŚC
I

Uczący się rozumie bardzo krótkie, 
proste teksty, czasem pojedyncze 
wyrażenia, wychwytując znane mu 
nazwy, słowa oraz podstawowe wy­
rażenia - jeśli trzeba, czytając po­
nownie niektóre fragmenty.

Zdający na poziomie Al powinni 
rozumieć pojedyncze napisy, frag­
menty tekstów (jednozdaniowe) 
oraz bardzo krótkie teksty zawiera­
jące słownictwo z zakresu podanego 
w słowniku minimum.
Zakres tematyczno-pojęciowy teks­
tów określają katalogi: tematyczny 
oraz intencjonalno-pojęciowy (zob. 
Katalogi A i B).
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JI Uczący się rozumie krótkie, pro­
ste wiadomości, przesyłane na 
pocztówkach.

C
zy

ta
n

ie
 w

 c
el

u

O
R

IE
N

TA
C

JI

Uczący się rozpoznaje znane sobie 
nazwy, słowa i podstawowe zwroty 
w prostych ogłoszeniach w najczęś­
ciej spotykanych sytuacjach dnia 
codziennego.

Zdający powinni rozumieć główną 
myśl oraz intencję komunikacyjną 
krótkiego tekstu napisanego pro­
stym językiem (rozumienie global­
ne). Powinni umieć także wydobyć 
konkretne informacje szczegółowe 
z tekstów informacyjnych lub pro­
stych, często używanych instruk­
cji (rozumienie selektywne oraz 
szczegółowe).

M 3S B 5 i1 g g 
U i i I« £ <

Uczący się rozumie ogólną treść 
prostych materiałów informacyj­
nych i krótkich prostych opisów, 
zwłaszcza jeśli towarzyszą im po­
mocne mu materiały wizualne.
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Uczący się umie wypełniać krótkie 
i proste polecenia pisemne (np. Za­
dzwoń do Al).
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(opracowanie własne na podstawie oryginalnych zapisów: ESOKJ, 2003; SWE-WR, 2009)

Obszar ESOKJ SWE
St

r
a

te
g

ie
Brak wyznacznika Zdający powinni umieć stosować 

strategie ułatwiające rozumienie 
tekstów, takie jak czytanie pobież­
ne w celu wyszukania informacji 
(np. w menu, w krótkim ogłoszeniu 
w gazecie) oraz dostosowywać tem­
po czytania do postawionych przed 
nimi zadań.

Rodzaje tekstów:
• krótkie teksty
• pocztówki
• materiały informacyjne
• polecenia pisemne

Rodzaje tekstów:
• pojedyncze napisy i ogłoszenia 

intencjonalne (np. Zakaz palenia, 
Pchać, Ciągnąć, Nie otwierać)

• pojedyncze napisy i ogłoszenia 
tematyczne (np. Sklep czynny..., 
Rozkładjazdy)

• krótkie, specjalnie opracowa­
ne teksty z zakresu określonego 
w katalogu tematycznym

• fragmenty bardzo prostych leksy­
kalnie i strukturalnie oryginalnych 
tekstów, którym towarzyszą mate­
riały wizualne

Rejestr tekstów:
• użytkowy
(1) instytucjonalny:
- ogłoszenia (np. ogłoszenia drobne, 

np. KUPIĘ, sprzedam)
- informacje (np. menu, rozkłady 

jazdy, plakaty, bilety)
- formularze (np. z danymi oso­

bowymi)
(2) prywatny:
- listy, e-maile, kartki pocztowe.

R
o
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M
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N
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A
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E

Brak Role komunikacyjne:
• nieznajomy, znajomy
• kolega, przyjaciel
• członek rodziny
• turysta
• uczący się
• klient
• pacjent
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Tabela 10 b. Czytanie - poziom A2 - porównanie zapisów ESOKJ i SWE-WR

Obszar ESOKJ SWE
O

g
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i

Uczący się rozumie proste, krótkie 
teksty na znane mu konkretne tema­
ty, napisane językiem codziennym 
lub związane z pracą, zawierające 
często używane sformułowania.

Zdający na poziomie A2 powinni 
rozumieć pojedyncze napisy, frag­
menty tekstów o długości jednego 
akapitu oraz kompletne krótkie teks­
ty napisane językiem codziennej ko­
munikacji, zawierające słownictwo 
podane w słowniku podstawowym 
oraz intemacjonalizmy.
Zakres tematyczno-pojęciowy teks­
tów określa katalog intencjonalno- 
-pojęciowy i tematyczny (zob. Kata­
logi A i B).
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dzaje standardowych i rutynowych 
listów i faksów (zapytania, zamó­
wienia, potwierdzenia itp.) na znane 
sobie tematy. Rozumie krótkie i pro­
ste listy prywatne.
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Uczący się potrafi wyszukiwać kon­
kretne, możliwe do przewidzenia 
informacje zawarte w prostych ma­
teriałach codziennego użytku, np. 
w reklamach, prospektach, jadłospi­
sach, listach polecających i rozkła­
dach jazdy.

Zdający powinni rozumieć główną 
myśl tekstu oraz jego intencję ko­
munikacyjną (rozumienie globalne).

Uczący się umie zlokalizować kon­
kretne informacje w wykazach/ 
spisach i wybrać potrzebne dane 
(np. znaleźć w książce telefonicznej 
punkt usługowy lub sklep).

Zdający powinni także umieć od­
naleźć w nim konkretne informa­
cje (rozumienie selektywne oraz 
szczegółowe).

Uczący się rozumie popularne 
oznaczenia i ogłoszenia spotykane 
w miejscach publicznych, takich jak 
ulice, restauracje, stacje kolejowe - 
czy w pracy: wskazówki, instrukcje, 
ostrzeżenia o niebezpieczeństwie.

Zdający powinni również rozumieć 
całe, krótkie, proste teksty.
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Uczący się rozpoznaje konkretne 
informacje w napotykanych prost­
szych materiałach tekstowych, ta­
kich jak listy, broszury czy krótkie 
artykuły prasowe, w których opisa­
no konkretne wydarzenia.
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Uczący się rozumie przepisy, np. 
BHP, jeśli są wyrażone prostym ję­
zykiem. Rozumie proste instrukcje 
obsługi sprzętu codziennego użyt­
ku - np. aparatu telefonicznego.
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Uczący się potrafi wykorzystać 
ogólne zrozumienie krótkich teks­
tów czy wypowiedzi na konkretne 
tematy życia codziennego, by domy­
ślić się z kontekstu prawdopodobne­
go znaczenia nieznanych mu słów.

Zdający powinni umieć stosować 
strategie ułatwiające rozumienie 
tekstów, takie jak czytanie pobież­
ne, wyszukiwanie ważnej informacji 
(np. w książce telefonicznej, rozkła­
dzie jazdy) oraz dostosowywać tem­
po czytania do postawionych przed 
nimi zadań.

Rodzaje tekstów:
• krótkie teksty
• listy prywatne
• reklama
• prospekty
• jadłospisy
• rozkłady jazdy
• listy polecające
• wykaz, spis
• broszura
• artykuł prasowy
• przepisy (jako regulacje)
• instrukcje

Rodzaje tekstów:
• pojedyncze napisy i ogłoszenia 

intencjonalne (np. Wejście obok, 
Palenie wzbronione)

• pojedyncze napisy i ogłoszenia te­
matyczne (np. Muzeum nieczynne, 
Lekarz przyjmuje w godzinach...

• krótkie, opracowane teksty z za­
kresu określonego w katalogu te­
matycznym

• fragmenty bardzo prostych, lek­
sykalnie i strukturalnie, oryginal­
nych tekstów użytkowych:

—prasowych
- reklamowych
- urzędowych (np. formularze z da­

nymi osobowymi)
- informacyjnych (np. menu, rozkła­

dy jazdy, instrukcje obsługi z ele­
mentami ikonicznymi i piktogra- 
ficznymi)
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(opracowanie własne na podstawie oryginalnych zapisów: ESOKJ, 2003, SWE-WR, 2009)

Obszar ESOKJ SWE
Te
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Rejestr tekstów:
• użytkowy
(1) instytucjonalny:
- ogłoszenia (np. ogłoszenia drobne, 

np. KUPNO, SPRZEDAŻ, WY­
NAJEM; reklamy, np. biur podró­
ży, artykułów spożywczych)

- informacje (np. karty dań, rozkła­
dy jazdy)

- formularze (np. z danymi osobo­
wymi)

(2) prywatny:
- listy, maile, kartki, pocztowe
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Brak Role komunikacyjne:
• nieznajomy, znajomy
• kolega, przyjaciel
• członek rodziny
• gość
• turysta
• uczący, uczący się
• kupujący, sprzedający
• klient, pracownik firm 

usługowych
• lekarz, pacjent
• wynajmujący, właściciel
• uczestnik rozmowy
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Tabela 10 c. Czytanie - poziom BI -porównanie zapisów ESOKJ i SWE-WR

Obszar ESOKJ SWE
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i Uczący się potrafi czytać proste, 

konkretne teksty na tematy związane 
z własną specjalnością i zaintereso­
waniami, uzyskując zadowalający 
stopień ich zrozumienia.

Zdający na poziomie BI powinni 
rozumieć pojedyncze napisy, frag­
menty tekstów o długości jednego 
akapitu oraz kompletne, krótkie 
teksty napisane w standardowej od­
mianie języka, zawarte w słowniku 
podstawowym. Zakres tematyczno- 
-pojęciowy tekstów określają kata­
logi intencjonałno-pojęciowy oraz 
tematyczny (zob. Katalogi A i B).
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JI Uczący się rozumie opis wydarzeń, 

uczuć i życzeń wyrażanych w listach 
prywatnych wystarczająco dobrze, 
by prowadzić korespondencję z inną 
osobą.
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Uczący się potrafi przeglądać dłuż­
sze teksty w celu znalezienia po­
trzebnych informacji, a także zbierać 
informacje z różnych części teks­
tu w celu wykonania konkretnego 
zadania.

Zdający powinni rozumieć główną 
myśl oraz intencje komunikacyjne 
(rozumienie globalne) tekstów do­
tyczących życia codziennego i za­
wodowego lub związanych z ich 
zainteresowaniami.

Uczący się potrafi znaleźć i zrozu­
mieć istotne informacje w materia­
łach codziennego użytku, takich jak 
np.: listy, broszury, krótkie pisma 
i dokumenty urzędowe.
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Uczący się potrafi rozpoznać 
główne przesłanie zawarte w sfor­
mułowanych wprost tekstach
argumentacyjnych.
Rozpoznaje, choć niekoniecznie 
szczegółowo, sposób argumentacji 
stosowany w przedstawianiu jakie­
goś tematu.

Zdający powinni także umieć roz­
poznać główne przesłanie oraz argu­
menty przejrzyście skonstruowanego 
tekstu argumentacyjnego, dotyczą­
cego znanych im tematów. Powinni 
również umieć odnaleźć w nich kon­
kretne informacje (rozumienie selek­
tywne, szczegółowe).

C
zy

ta
n

ie

1 R
O

ZU
M

IE
N

IE

IN
ST

R
U

K
C

JI

Uczący się rozumie jasno napisane 
i proste instrukcje obsługi różnego 
rodzaju urządzeń.



Umiejętność rozumienia tekstów pisanych - Europejski system opisu... 77
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Uczący się potrafi określić na pod­
stawie kontekstu znaczenie nie­
znanych słów dotyczących tema­
tów związanych z jego własnymi 
zainteresowaniami.
Potrafi na podstawie kontekstu do­
myślać się znaczenia co jakiś czas 
pojawiających się nieznanych mu 
słów i dedukować znaczenie zdania, 
pod warunkiem że omawiany temat 
jest mu znany.

Zdający powinni umieć stosować 
strategie ułatwiające rozumienie 
tekstów, takie jak rozumienie kon­
tekstowe, czytanie pobieżne w celu 
wyszukiwania informacji oraz do­
stosowywać tempo czytania do po­
stawionych przed nimi zadań.

T E
K
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Y

Rodzaje tekstów:
• krótkie teksty
• listy prywatne
• dłuższe teksty
• listy
• broszury
• krótkie pisma
• dokumenty urzędowe
• teksty argumentacyjne
• artykuły
• instrukcje

Rodzaje tekstów:
• pojedyncze napisy i ogłoszenia 

intencjonalne (np. Nie zastawiać 
wjazdu!, Nie wychylać się!)

• pojedyncze napisy i ogłoszenia 
tematyczne (np. Data ważności..., 
Przedstawienie odwołane)

• krótkie, częściowo opracowane 
teksty na tematy związane z pry­
watną, publiczną, zawodową oraz 
edukacyjną sferą życia

• krótkie, proste, oryginalne teksty 
użytkowe:

- informacyjne
- reklamowe
- urzędowe (proste formularze) 
-prasowe
• krótkie, proste, oryginalne teksty 

literackie
Rejestr tekstów:
• użytkowy
(1) instytucjonalny:
- ogłoszenia (np. ogłoszenia drobne, 

np. WYNAJEM)
- reklamy (np. przedmiotów, wycie­

czek)
- informacje (np. menu, rozkłady 

jazdy, plakaty informacyjne)
- formularze (np. z danymi osobo­

wymi)
- notatki prasowe, wiadomości 

prasowe
- artykuły, wywiady prasowe
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(opracowanie własne na podstawie oryginalnych zapisów: ESOKJ, 2003; SWE-WR, 2009)

Obszar ESOKJ SWE
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(2) prywatny:
- listy, maile, kartki pocztowe, pa­

miętniki, wspomnienia
• literacki
(1) epicki:
-fragmenty opowiadań, nowel, po­

wieści
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Role komunikacyjne:
• nieznajomy, znajomy
• kolega, przyjaciel
• członek rodziny, gość
• turysta
• uczący, uczący się
• kupujący, sprzedający
• klient, pracownik firm usługo­

wych
• lekarz, pacjent
• wynajmujący, właściciel
• urzędnik, petent
• widz, czytelnik, słuchacz
• uczestnik, świadek zdarzenia
• uczestnik rozmowy, dyskusji
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Tabela 10 d. Czytanie - poziom B2 - porównanie zapisów ESOKJ i SWE-WR

Obszar ESOKJ SWE

s &

Uczący się potrafi czytać z dużą dozą 
samodzielności, dostosowując styl 
i tempo czytania do różnych teks­
tów i celów, a także wykorzystując 
odpowiednio wybiórcze źródła. Dys­
ponuje dużym zasobem słownictwa, 
lecz może mieć trudności ze zrozu­
mieniem rzadko używanych wyrażeń 
idiomatycznych.

Zdający na poziomie B2 powinni ro­
zumieć globalnie i szczegółowo frag­
menty tekstów oraz całe teksty pisane 
w różnych stylach i formach z zakre­
su określonego w katalogach inten- 
cjonalno-pojęciowym i tematycznym 
(zob. Katalogi A i B).
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JI Uczący się czyta korespondencję 

związaną z własnymi zainteresowa­
niami i bez trudu rozumie jej główne 
znaczenie.

5

Uczący się potrafi szybko przeglą­
dać długie i skomplikowane teks­
ty, znajdując potrzebne informacje 
szczegółowe.

Zdający powinni rozumieć najważ­
niejsze treści i intencje zawarte w po­
pularnych formach tekstów użytko­
wych oraz literackich (rozumienie
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Uczący się potrafi szybko określić 
treść i wagę wiadomości, artykułów 
i opracowań na różne tematy zawodo­
we, decydując, czy są warte dokład­
niejszego przeczytania.

globalne), a także wykazywać się 
umiejętnością wyszukiwania w nich 
konkretnych informacji (rozumienie 
selektywne), nawet jeśli teksty te cha­
rakteryzuje skomplikowana struktura 
leksykalna i składniowa.
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Uczący się potrafi zebrać informa­
cje, koncepcje i opinie z wysoko wy­
specjalizowanych źródeł w swojej 
dziedzinie.
Rozumie specjalistyczne artykuły 
spoza swojej dziedziny, jeśli może 
czasem skorzystać ze słownika, by 
potwierdzić własną interpretację da­
nej terminologii.

o < Uczący się rozumie artykuły i opra­
cowania związane ze współczesnymi 
problemami, w których autorzy zaj­
mują określone stanowiska, wyrażają 
określone poglądy.u
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Obszar ESOKJ SWE
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Uczący się rozumie długie i skompli­
kowane instrukcje dotyczące własnej 
specjalności wraz ze szczegółami na 
temat ograniczeń, warunków i ostrze­
żeń, jeśli ma możliwość powtórnego 
przeczytania trudnych fragmentów.
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Uczący się potrafi stosować różne 
strategie prowadzące do zrozumienia 
tekstu, takie jak sprawdzenie rozu­
mienia, korzystając ze wskazówek 
wynikających z treści.

Zdający powinni umieć stosować stra­
tegie ułatwiające rozumienie tekstów, 
takie jak rozumienie kontekstowe, 
czytanie pobieżne w celu wyszuki­
wania informacji oraz dostosowywać 
tempo czytania do postawionych 
przed nimi zadań.
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Rodzaje tekstów:
• teksty (długie i skomplikowane)
• korespondencja
• artykuły
• opracowania
• wysoko wyspecjalizowane źródła
• specjalistyczne artykuły, instrukcje

Rodzaje tekstów:
• pojedyncze napisy intencjonalne 

i tematyczne (informacje, nakazy
i zakazy, ostrzeżenia, szyldy, ogło­
szenia, reklamy itp.)

• oryginalne teksty lub fragmenty 
tekstów na tematy związane z pry­
watną, publiczną, zawodową oraz 
edukacyjną sferą życia.

Rejestr tekstów:
• użytkowy
(1) instytucjonalny:
- ogłoszenia (ogłoszenia drobne, rek­

lamy)
- informacje (np. opisy właściwości 

produktów, np. spożywczych, 
farmaceutycznych, kosmetycznych; 
instrukcje obsługi, przepisy 
kulinarne)

- formularze (np. z danymi osobo­
wymi)

- notatki, wiadomości, komentarze 
prasowe
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(opracowanie własne na podstawie oryginalnych zapisów: ESOKJ, 2003; SWE-WR, 2009)

Obszar ESOKJ SWE
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- artykuły, wywiady prasowe, 
recenzje

(2) prywatny:
- listy, maile, kartki pocztowe, 

pamiętniki, wspomnienia itp.
• literacki
(1) epicki:
-fragmenty opowiadań, nowel, po­

wieści
(2) mieszany:
- reportaże
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Role komunikacyjne:
• nieznajomy, znajomy
• kolega, przyjaciel
• członek rodziny, gość
• turysta
• uczący, uczący się
• kupujący, sprzedający
• klient, pracownik firm usługowych
• lekarz, pacjent
• wynajmujący, właściciel
• urzędnik, petent
• widz, czytelnik, słuchacz
• uczestnik, świadek zdarzenia
• przełożony, podwładny
• kierowca, właściciel pojazdu
• poszkodowany
• uczestnik rozmowy, dyskusji, 

wywiadu
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Tabela 10 e. Czytanie - poziom Cl - porównanie zapisów ESOKJ i SWE-WR

ESOKJ SWE

1

Uczący się rozumie szczegółowo 
długie i skomplikowane teksty, nieza­
leżnie od tego, czy dotyczą one jego 
specjalności, czy nie, pod warunkiem 
możliwości ponownego przeczytania 
trudnych fragmentów.

Zdający na poziomie Cl powinni ro­
zumieć globalnie i szczegółowo dłu­
gie i skomplikowane pod względem 
struktury teksty oryginalne pisane 
w różnych stylach i formach z zakresu 
określonego w katalogu intencjonal- 
no-pojęciowym i tematycznym (zob. 
Katalogi A i B).
Zdający powinni rozumieć treść i in­
tencje (wyrażane również w sposób 
pośredni, aluzyjny, ironiczny i żartob­
liwy) wszystkich rodzajów tekstów 
pisanych, w tym tekstów populamo- 
-naukowych, niezwiązanych z ich 
zainteresowaniami. Powinni umieć 
określić stanowisko autora oraz rozu­
mieć opinie i oceny wyrażane wprost 
i implikowane. Powinni również ro­
zumieć znaczenie i funkcje wyrażeń 
nacechowanych, idiomatycznych,
potocznych.1

i
w g

Uczący się rozumie wszelką kore­
spondencję, czasami korzystając ze 
słownika.

Uczący się potrafi szybko przeglądać 
długie i skomplikowane teksty, znaj­
dując potrzebne informacje szczegó­
łowe (jak B2).
Uczący się potrafi szybko określić 
treść i wagę wiadomości, artykułów 
i opracowań na różne tematy zawodo­
we, decydując, czy są warte dokład­
niejszego przeczytania.
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Uczący się w pełni rozumie duży za­
kres długich i skomplikowanych teks­
tów, z jakimi może się zetknąć w ży­
ciu towarzyskim, zawodowym lub 
akademickim. Potrafi określić subtel­
ne szczegóły zawarte w tekstach, ta­
kie jak stanowisko autora oraz opinie 
wyrażane wprost i implikowane.
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Uczący się potrafi zrozumieć dokład­
nie długie i skomplikowane instrukcje 
dotyczące maszyn lub procedur, nie­
zależnie od tego, czy instrukcje te do­
tyczą własnej specjalności uczącego 
się, czy nie - pod warunkiem możli­
wości powtórnego przeczytania trud­
nych fragmentów.

St
r

a
te

g
ie

Uczący się dysponuje szerokimi 
umiejętnościami wykorzystania kon­
tekstowych, gramatycznych i lek­
sykalnych wskazówek płynących 
z tekstu do oceny postawy, nastroju 
i intencji nadawcy oraz do przewi­
dywania tego, co może się pojawić 
w odbieranym tekście.

Zdający powinni umieć biegle stoso­
wać strategie ułatwiające rozumienie 
tekstów, takie jak rozumienie kon­
tekstowe, czytanie pobieżne, szybkie 
wyszukiwanie informacji oraz dosto­
sowywać tempo czytania do posta­
wionych przed nimi zadań.

Te
k

st
y

Rodzaje tekstów:
• długie i skomplikowane teksty
• korespondencja
• artykuły i opracowania
• instrukcje

Rodzaje tekstów:
• pojedyncze napisy intencjonalne 

i tematyczne (informacje, nakazy 
i zakazy, ostrzeżenia, szyldy, ogło­
szenia, reklamy itp.)

• oryginalne teksty lub fragmenty 
tekstów na tematy związane z pry­
watną, publiczną, zawodową oraz 
edukacyjną sferą życia.

Rejestr tekstów:
• użytkowy
(1) instytucjonalny:
- ogłoszenia (ogłoszenia drobne, re­

klamy, obwieszczenia)
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- informacje (np. opisy właściwości 
różnych produktów spożywczych, 
kosmetycznych, farmaceutycznych, 
itp.; instrukcje obsługi)

- formularze (np. z danymi 
osobowymi)

- notatki, wiadomości, komentarze 
prasowe

- artykuły, wywiady prasowe
- recenzje
- polemiki
- przemówienia okolicznościowe
- wykłady popularno-naukowe
(2) prywatny:
- listy, maile, kartki pocztowe, pa­

miętniki, wspomnienia itp.
• literacki
(1) epicki:
-fragmenty opowiadań, nowel, po­

wieści
(2) mieszany:
- reportaże, felietony, eseje

I §
I
i

Role komunikacyjne:
• nieznajomy, znajomy
• kolega, przyjaciel
• członek rodziny, gość
• turysta
• uczący, uczący się
• kupujący, sprzedający
• klient, pracownik firm usługowych
• lekarz, pacjent
• wynajmujący, właściciel
• urzędnik, petent
• widz, czytelnik, słuchacz
• uczestnik, świadek zdarzenia
• przełożony, podwładny
• kierowca, właściciel pojazdu
• poszkodowany
• ofiara przestępstwa
• uczestnik rozmowy, dyskusji, wy­

wiadu, negocjacji
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Tabela 10 f. Czytanie - poziom C2 - porównanie zapisów ESOKJ i SWE-WR

Obszar ESOKJ SWE
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Uczący się rozumie i potrafi krytycz­
nie interpretować w zasadzie wszyst­
kie formy języka pisanego wraz 
z tekstami abstrakcyjnymi o złożonej 
strukturze, a także tekstami litera- 
ckimi i nieliterackimi zawierającymi 
dużo wyrażeń potocznych.
Rozumie szeroki zakres długich 
i skomplikowanych tekstów, doce­
niając subtelne różnice stylu i rozu­
miejąc znaczenia wyrażone zarówno 
wprost, jak i implikowane.

Zdający na poziomie C2 powinni 
rozumieć globalnie i szczegółowo 
wszystkie rodzaje tekstów (z wy­
łączeniem tekstów wysoko specja­
listycznych) z zakresu określonego 
w katalogu intencjonalno-pojęcio- 
wym i tematycznym (zob. Katalogi 
AiB).
Zdający powinni rozumieć treść i in­
tencje wypowiedzi, także wyrażane 
w sposób pośredni, aluzyjny i iro­
niczny. Powinni rozumieć znaczenie 
i funkcje wyrażeń nacechowanych, 
idiomatycznych, potocznych i regio­
nalnych, znajdujących się w tekstach. 
Powinni również umieć krytycznie 
interpretować treści zawarte w czyta­
nych tekstach.
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O
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K
O

R
ES

PO
N

D
EN

C
JI Uczący się rozumie wszelką kore­

spondencję, czasami korzystając ze 
słownika (jak Cl).

5 
I “ > o N a 
ui

Uczący się potrafi szybko przeglądać 
długie i skomplikowane teksty, znaj­
dując potrzebne informacje szczegó­
łowe (jak B2).
Uczący się potrafi szybko określić 
treść i wagę wiadomości, artykułów 
i opracowań na różne tematy zawodo­
we, decydując, czy są warte dokład­
niejszego przeczytania.

C
zy

ta
n

ie
I R

O
ZU

M
IE

N
IE

 IN
FO

R
M

A
C

JI
 

O
R

A
Z 

A
R

G
U

M
EN

TA
C

JI

Uczący się w pełni rozumie duży za­
kres długich i skomplikowanych teks­
tów, z jakimi może się zetknąć w ży­
ciu towarzyskim, zawodowym lub 
akademickim. Potrafi określić subtel­
ne szczegóły zawarte w tekstach, ta­
kie jak stanowisko autora oraz opinie 
wyrażane wprost i implikowane (jak 
Cl).
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Uczący się potrafi zrozumieć dokład­
nie długie i skomplikowane instrukcje 
dotyczące maszyn lub procedur, nie­
zależnie od tego, czy instrukcje te do­
tyczą własnej specjalności uczącego 
się, czy nie - pod warunkiem możli­
wości powtórnego przeczytania trud­
nych fragmentów (jak Cl).

St
r

a
te

g
ie

Uczący się dysponuje szerokimi umie­
jętnościami wykorzystania konteksto­
wych, gramatycznych i leksykalnych 
wskazówek płynących z tekstu do 
oceny postawy, nastroju i intencji na­
dawcy oraz do przewidywania tego, 
co może się pojawić w odbieranym 
tekście (jak Cl).

Zdający powinni umieć biegle stoso­
wać strategie ułatwiające rozumie­
nie tekstów, takie jak rozumienie kon­
tekstowe, czytanie pobieżne, szybkie 
wyszukiwanie ważnej informacji oraz 
dostosowywać tempo czytania do po­
stawionych przed nimi zadań.

£

Rodzaje tekstów:
• wszystkie formy języka pisanego
• teksty literackie i nieliterackie
• długie i skomplikowane teksty
• instrukcje

Rodzaje tekstów:
• pojedyncze napisy intencjonalne 

i tematyczne (informacje, nakazy 
i zakazy, ostrzeżenia, szyldy, ogło­
szenia, reklamy itp.)

• oryginalne teksty lub fragmenty 
tekstów na tematy związane z pry­
watną, publiczną, zawodową oraz 
edukacyjną sferą życia

Rejestr tekstów:
• użytkowy
(1) instytucjonalny:
- ogłoszenia (ogłoszenia drobne, 

reklamy, obwieszczenia)
- informacje (np. opisy właściwości 

produktów spożywczych, farma­
ceutycznych, kosmetycznych itp.; 
instrukcje obsługi)

-formularze (np. z danymi osobo­
wymi)

- notatki, wiadomości, komentarze 
prasowe

- artykuły, wywiady prasowe
- recenzje
- polemiki
- przemówienia okolicznościowe
- wykłady popularno-naukowe
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(opracowanie własne na podstawie oryginalnych zapisów: ESOKJ, 2003; SWE-WR, 2009)
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Te

k
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y
(2) prywatny:
- listy, maile, kartki pocztowe, pa­

miętniki, wspomnienia itp.
• literacki
(1) epicki:
- fragmenty opowiadań, nowel, po­

wieści
(2) liryczny
- wiersze
(2) mieszany:
- reportaże, felietony, eseje

R
o
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K
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M
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A
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Y
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E Role komunikacyjne:

• nieznajomy, znajomy
• kolega, przyjaciel
• członek rodziny, gość
• turysta

R
o
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 k
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m
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• uczący, uczący się
• kupujący, sprzedający
• klient, pracownik firm usługowych
• lekarz, pacjent
• wynajmujący, właściciel
• urzędnik, petent
• widz, czytelnik, słuchacz
• uczestnik, świadek zdarzenia
• przełożony, podwładny
• kierowca, właściciel pojazdu
• poszkodowany
• ofiara przestępstwa
• uczestnik rozmowy, dyskusji, wy­

wiadu, negocjacji




	Umiejętność rozumienia tekstów pisanych - Europejski system opisu kształcenia językowego a Standardy wymagań egzaminacyjnych

	1. 	Wprowadzenie

	2. 1. 	Definicja terminu

	2.2.	Ogólny opis umiejętności czytania

	2.3.	Opis umiejętności szczegółowych

	2.4.	Strategie receptywne

	2.5.	Teksty pisane

	3.	Czytanie jako sprawność receptywna w SWE

	3.1.	Definicja terminu

	3.2.	Ogólny opis umiejętności

	3.3. Pozostałe komponenty opisu

	3.4.	Wnioski

	4.	Umiejętność czytania w ESOKJ i SWE - porównanie merytorycznej treści zapisów

	4.1.	Opisy ogólne

	4.2.	Opisy umiejętności szczegółowych

	4.3.	Strategie

	5.	Podsumowanie

	ANEKS



